
TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT - MIDWEST INDUSTRIES
TRIJICON ACOG 1 LEVER QD MOUNT, BLACK

QD Mount for Trijicon ACOG and VCOG, Single Lever. Midwest Industries
incorporates on of the smoothest functioning QD levers on the market. Extremely
smooth in operation with a multi-facetted adjustment nut to get the exact tension
required  without damaging the rail surface. Fully adjustable with no tools.
Weighing in at 2.4 oz these mounts are precision machined for optimum return to
zero performance and reliability. Hard coat anodized 6061 aluminum for a lifetime
of service.

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES TRIJICON ACOG 1 LEVER QD MOUNT, BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100018507
Mfr. No.: MI-QDTAV1
Color: Matte Black
Material: 6061 Aluminum
Model Number: ACOG 1
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 816537017813

Item details

Made in USA
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TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT von Midwest Industries entschieden
hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, eine sichere und zuverlässige Montageslösung für deine Trijicon ACOG und
VCOG Optiken zu bieten. Um die sichere Nutzung zu gewährleisten und die Leistung deines Montagesystems zu
maximieren, lies bitte sorgfältig die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Montage vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Montage außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Vermeide die Verwendung der Montage unter extremen Umweltbedingungen, die ihre Integrität gefährden
könnten.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle, die die Montage betreffen, den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für die Montage.
Stelle sicher, dass die Montage vor der Benutzung sicher am Schienenprofil befestigt ist.
Vermeide es, die Einstellschraube zu fest anzuziehen, da dies die Schienenoberfläche beschädigen könnte.
Überprüfe vor jeder Benutzung die Spannungseinstellung der Montage, um eine korrekte Passform
sicherzustellen.
Wenn du Schwierigkeiten mit dem Betrieb der Montage hast, stelle die Nutzung ein und konsultiere die
Installationsanweisungen oder suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Beginne damit, die Montagesurface an deiner Feuerwaffe zu reinigen, um eine ordnungsgemäße
Passform zu gewährleisten.
Richte die Montage mit der Schiene aus und schiebe sie in Position.
Verwende den QDHebel, um die Montage zu sichern und stelle sicher, dass sie eingerastet ist.
Passe die Spannungsschraube an, um die gewünschte Spannung zu erreichen, ohne die
Schienenoberfläche zu beschädigen. Dies kann ohne Werkzeuge erfolgen.
Überprüfe, dass die Montage sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Stelle sicher, dass deine Optiken richtig ausgerichtet und gesichert sind, wenn du die Montage
verwendest.
Überprüfe die Montage regelmäßig während der Nutzung auf Anzeichen von Lockerung oder
Abnutzung.
Wenn du Probleme bemerkst, entferne die Montage und überprüfe sie gründlich.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, sollte er
gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt werden.
Entsorge die Montage nicht im regulären Haushaltsmüll. Suche stattdessen nach speziellen Recyclingzentren,
die Aluminiumprodukte akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT kontaktiere bitte den
Hersteller oder sieh in der Produktdokumentation nach, um zusätzliche Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße deine Erfahrung mit dem TRIJICON
ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT und stelle immer die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts an erste
Stelle.
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TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT from Midwest Industries. This product is
designed to provide a secure and reliable mounting solution for your Trijicon ACOG and VCOG optics. To ensure
safe use and maximize the performance of your mount, please carefully read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the mount before each use for signs of damage or wear.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that may compromise its integrity.
Report any unsafe conditions or incidents involving the mount to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the mount.
Ensure that the mount is securely attached to the rail before use.
Avoid overtightening the adjustment nut, as this may damage the rail surface.
Always check the mount's tension adjustment before each use to ensure proper fit.
If you experience any difficulty with the mount's operation, discontinue use and consult the installation
instructions or seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by cleaning the mounting surface on your firearm to ensure a proper fit.
Align the mount with the rail and slide it into position.
Use the QD lever to secure the mount, ensuring it is locked in place.
Adjust the tension nut to achieve the desired tension without damaging the rail surface. This can be
done without tools for your convenience.
Doublecheck that the mount is secure before proceeding.

Usage:

When using the mount, ensure that your optics are properly aligned and secured.
Regularly inspect the mount during use for any signs of loosening or wear.
If you notice any issues, remove the mount and inspect it thoroughly.

Disposal Instructions
When the TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT reaches the end of its life cycle, it should be
disposed of in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste. Instead, seek out designated recycling centers that
accept aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT, please contact the
manufacturer or refer to the product documentation for additional assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the TRIJICON ACOG/VCOG 1
LEVER QD MOUNT, and always prioritize safety while using this product.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL TRIJICON
ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT

Introducción
Gracias por elegir el TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT de Midwest Industries. Este producto está
diseñado para proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tus ópticas Trijicon ACOG y VCOG.
Para garantizar un uso seguro y maximizar el rendimiento de tu montura, por favor, lee y sigue cuidadosamente las
instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona la montura antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén la montura fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Evita usar la montura en condiciones ambientales extremas que puedan comprometer su integridad.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con la montura a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso recomendado para la montura.
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al riel antes de usarla.
Evita apretar en exceso la tuerca de ajuste, ya que esto puede dañar la superficie del riel.
Siempre verifica el ajuste de tensión de la montura antes de cada uso para asegurar un ajuste adecuado.
Si experimentas alguna dificultad con el funcionamiento de la montura, interrumpe su uso y consulta las
instrucciones de instalación o busca ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Comienza limpiando la superficie de montaje en tu arma para asegurar un ajuste adecuado.
Alinea la montura con el riel y deslízala en posición.
Utiliza la palanca QD para asegurar la montura, asegurándote de que esté bloqueada en su lugar.
Ajusta la tuerca de tensión para lograr la tensión deseada sin dañar la superficie del riel. Esto se puede
hacer sin herramientas para tu comodidad.
Verifica que la montura esté segura antes de continuar.

Uso:

Al usar la montura, asegúrate de que tus ópticas estén correctamente alineadas y aseguradas.
Inspecciona regularmente la montura durante su uso en busca de signos de aflojamiento o desgaste.
Si notas algún problema, retira la montura e insértala minuciosamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT llegue al final de su ciclo de vida, debe ser
eliminado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la montura en la basura doméstica regular. En su lugar, busca centros de reciclaje designados
que acepten productos de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT, por favor
contacta al fabricante o consulta la documentación del producto para obtener ayuda adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia con el TRIJICON
ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT y siempre prioriza la seguridad al usar este producto.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE
QD À LEVIER UNIQUE TRIJICON ACOG/VCOG

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage QD à levier unique TRIJICON ACOG/VCOG de Midwest Industries. Ce produit est
conçu pour fournir une solution de montage sécurisée et fiable pour vos optiques Trijicon ACOG et VCOG. Pour
garantir une utilisation en toute sécurité et maximiser les performances de votre montage, veuillez lire attentivement
et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours le montage avant chaque utilisation pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient compromettre
son intégrité.
Signalez toute condition dangereuse ou incident impliquant le montage aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le montage.
Assurezvous que le montage est solidement fixé au rail avant utilisation.
Évitez de trop serrer l'écrou de réglage, car cela pourrait endommager la surface du rail.
Vérifiez toujours le réglage de la tension du montage avant chaque utilisation pour garantir un ajustement
correct.
Si vous rencontrez des difficultés avec le fonctionnement du montage, cessez de l'utiliser et consultez les
instructions d'installation ou demandez de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Commencez par nettoyer la surface de montage de votre arme pour assurer un ajustement correct.
Alignez le montage avec le rail et faitesle glisser en position.
Utilisez le levier QD pour sécuriser le montage, en vous assurant qu'il est verrouillé en place.
Ajustez l'écrou de tension pour obtenir la tension désirée sans endommager la surface du rail. Cela
peut être fait sans outils pour votre commodité.
Vérifiez à nouveau que le montage est sécurisé avant de continuer.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez le montage, assurezvous que vos optiques sont correctement alignées et
sécurisées.
Inspectez régulièrement le montage pendant son utilisation pour détecter tout signe de desserrage ou
d'usure.
Si vous remarquez des problèmes, retirez le montage et inspectezle soigneusement.

Instructions d'Élimination
Lorsque le montage QD à levier unique TRIJICON ACOG/VCOG atteint la fin de son cycle de vie, il doit être
éliminé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le montage dans les déchets ménagers réguliers. Cherchez plutôt des centres de recyclage
désignés qui acceptent les produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage QD à levier unique TRIJICON ACOG/VCOG, veuillez
contacter le fabricant ou vous référer à la documentation du produit pour une assistance supplémentaire.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience avec le montage QD à levier
unique TRIJICON ACOG/VCOG, et priorisez toujours la sécurité lors de l'utilisation de ce produit.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SUPPORTO
TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD di Midwest Industries. Questo prodotto è
progettato per fornire una soluzione di montaggio sicura e affidabile per i vostri ottici Trijicon ACOG e VCOG. Per
garantire un uso sicuro e massimizzare le prestazioni del vostro supporto, vi preghiamo di leggere attentamente e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllate sempre il supporto prima di ogni utilizzo per segni di danni o usura.
Tenete il supporto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Evitate di utilizzare il supporto in condizioni ambientali estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Segnalate eventuali condizioni pericolose o incidenti riguardanti il supporto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superate il limite di peso raccomandato per il supporto.
Assicuratevi che il supporto sia saldamente attaccato al rail prima dell'uso.
Evitate di stringere eccessivamente il dado di regolazione, in quanto ciò potrebbe danneggiare la superficie
del rail.
Controllate sempre la regolazione della tensione del supporto prima di ogni utilizzo per garantire una vestibilità
corretta.
Se riscontrate difficoltà nel funzionamento del supporto, interrompete l'uso e consultate le istruzioni di
installazione o cercate assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Iniziate pulendo la superficie di montaggio sul vostro arma per garantire una vestibilità corretta.
Allineate il supporto con il rail e scivolatelo in posizione.
Utilizzate la leva QD per fissare il supporto, assicurandovi che sia bloccato in posizione.
Regolate il dado di tensione per ottenere la tensione desiderata senza danneggiare la superficie del
rail. Questo può essere fatto senza strumenti per vostra comodità.
Controllate nuovamente che il supporto sia sicuro prima di procedere.

Uso:

Quando utilizzate il supporto, assicuratevi che i vostri ottici siano correttamente allineati e fissati.
Ispezionate regolarmente il supporto durante l'uso per eventuali segni di allentamento o usura.
Se notate problemi, rimuovete il supporto e ispezionatelo accuratamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD raggiunge la fine del suo ciclo di vita, deve essere
smaltito in conformità con le normative locali.
Non smaltite il supporto nei rifiuti domestici normali. Invece, cercate centri di riciclaggio designati che
accettano prodotti in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il supporto TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD, vi
preghiamo di contattare il produttore o fare riferimento alla documentazione del prodotto per ulteriore assistenza.



Vi ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza con il supporto
TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD e date sempre priorità alla sicurezza durante l'uso di questo prodotto.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA UCHWYTU
TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT od Midwest Industries. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczne i niezawodne rozwiązanie montażowe dla optyki Trijicon ACOG i
VCOG. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność uchwytu, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj uchwyt przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Unikaj używania uchwytu w ekstremalnych warunkach środowiskowych, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty związane z uchwytem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla uchwytu.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie przymocowany do szyny przed użyciem.
Unikaj nadmiernego dokręcania nakrętki regulacyjnej, ponieważ może to uszkodzić powierzchnię szyny.
Zawsze sprawdzaj regulację napięcia uchwytu przed każdym użyciem, aby zapewnić odpowiednie
dopasowanie.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności z działaniem uchwytu, zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
instrukcją instalacji lub poszukaj pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Rozpocznij od oczyszczenia powierzchni montażowej na swoim urządzeniu, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie.
Wyrównaj uchwyt z szyną i wsuwaj go na miejsce.
Użyj dźwigni QD, aby zabezpieczyć uchwyt, upewniając się, że jest zablokowany na swoim miejscu.
Dostosuj nakrętkę regulacyjną, aby osiągnąć pożądane napięcie bez uszkadzania powierzchni szyny.
Można to zrobić bez użycia narzędzi dla Twojej wygody.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie przymocowany przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z uchwytu upewnij się, że twoja optyka jest prawidłowo wyrównana i
zabezpieczona.
Regularnie sprawdzaj uchwyt podczas użytkowania pod kątem oznak luzu lub zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, usuń uchwyt i dokładnie go sprawdź.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy uchwyt TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT osiągnie koniec swojego cyklu życia, należy go
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, poszukaj wyznaczonych centrów
recyklingowych, które przyjmują produkty aluminiowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących uchwytu TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD
MOUNT, prosimy o kontakt z producentem lub zapoznanie się z dokumentacją produktu w celu uzyskania
dodatkowej pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się korzystaniem z uchwytu TRIJICON ACOG/VCOG 1
LEVER QD MOUNT i zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
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TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNTin Midwest Industriesilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitysratkaisu Trijicon ACOG ja VCOGoptikoillesi. Varmistaaksesi
turvallisen käytön ja maksimoidaksesi kiinnityksen suorituskyvyn, lue ja noudata huolellisesti tämän oppaan
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista kiinnitys ennen jokaista käyttökertaa vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä kiinnitys lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Vältä kiinnityksen käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät kiinnitykseen, asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä kiinnityksen suositeltua painorajoitusta.
Varmista, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty raiteeseen ennen käyttöä.
Vältä säätönupin liiallista kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa raiteen pintaa.
Tarkista aina kiinnityksen jännityksen säätö ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Jos kohtaat vaikeuksia kiinnityksen toiminnassa, lopeta käyttö ja tarkista asennusohjeet tai pyydä apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aloita puhdistamalla asennuspinta aseestasi varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kohdista kiinnitys raiteen kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Käytä QDvipua kiinnittääksesi kiinnityksen, varmistaen että se on lukittu paikalleen.
Säädä jännitysnuppia saavuttaaksesi halutun jännitteen vahingoittamatta raiteen pintaa. Tämä voidaan
tehdä ilman työkaluja mukavuuden vuoksi.
Tarkista, että kiinnitys on turvallinen ennen jatkamista.

Käyttö:

Käytön aikana varmista, että optiikkasi on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti kiinnitystä käytön aikana mahdollisten löystymisen tai kulumisen merkkien
varalta.
Jos huomaat ongelmia, poista kiinnitys ja tarkista se huolellisesti.

Hävitysohjeet
Kun TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT saavuttaa elinkaarensa loppupään, se tulee hävittää
paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnitystä tavallisessa kotitalousjätteessä. Sen sijaan etsi nimettyjä kierrätyskeskuksia, jotka
hyväksyvät alumiinituotteet.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNTista, ota yhteyttä
valmistajaan tai viittaa tuotedokumentaatioon saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti kokemuksestasi TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER
QD MOUNTin kanssa ja priorisoi aina turvallisuus tämän tuotteen käytössä.
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TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT från Midwest Industries. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och pålitlig monteringslösning för dina Trijicon ACOG och VCOG optik. För att
säkerställa säker användning och maximera prestandan av din monter, vänligen läs noggrant igenom och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid montern före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Håll montern utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Undvik att använda montern i extrema miljöförhållanden som kan kompromettera dess integritet.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter som involverar montern till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för montern.
Se till att montern är ordentligt fäst vid rälsen innan användning.
Undvik att dra åt justeringsmuttern för hårt, då detta kan skada rälytan.
Kontrollera alltid monterns spänningsjustering före varje användning för att säkerställa rätt passform.
Om du upplever några svårigheter med monterns funktion, avbryt användningen och konsultera
installationsinstruktionerna eller sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att rengöra monteringsytan på ditt vapen för att säkerställa en korrekt passform.
Justera montern med rälsen och glid den på plats.
Använd QDspaken för att säkra montern, och se till att den är låst på plats.
Justera spänningsmuttern för att uppnå önskad spänning utan att skada rälytan. Detta kan göras utan
verktyg för din bekvämlighet.
Dubbelkolla att montern är säker innan du går vidare.

Användning:

När du använder montern, se till att din optik är korrekt justerad och säkrad.
Inspektera regelbundet montern under användning för tecken på att den lossnar eller slits.
Om du märker några problem, ta bort montern och inspektera den noggrant.

Avfallshanteringsinstruktioner
När TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT når slutet av sin livscykel, bör den kasseras i enlighet
med lokala regler.
Kasta inte montern i vanligt hushållsavfall. Sök istället efter särskilda återvinningscentraler som accepterar
aluminiumprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT, vänligen kontakta
tillverkaren eller hänvisa till produktdokumentationen för ytterligare hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din upplevelse med TRIJICON ACOG/VCOG
1 LEVER QD MOUNT, och prioritera alltid säkerhet vid användning av denna produkt.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO TRIJICON
ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT od Midwest Industries. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé montážní řešení pro vaše optiky Trijicon ACOG a VCOG. Aby
bylo zajištěno bezpečné používání a maximalizoval se výkon vaší montáže, pečlivě si přečtěte a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před každým použitím vždy zkontrolujte montáž na známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vyhněte se používání montáže v extrémních environmentálních podmínkách, které by mohly ohrozit její
integritu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty týkající se montáže příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro montáž.
Zajistěte, aby byla montáž pevně připevněna k liště před použitím.
Vyhněte se přílišnému utažení nastavovací matice, protože by to mohlo poškodit povrch lišty.
Před každým použitím vždy zkontrolujte nastavení napětí montáže, aby se zajistil správný fit.
Pokud narazíte na jakékoli potíže s provozem montáže, přestaňte ji používat a konzultujte instalační pokyny
nebo vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Začněte tím, že vyčistíte montážní plochu na vašem střelném zařízení, abyste zajistili správné
uchycení.
Zarovnejte montáž s lištou a posuňte ji na místo.
Použijte QD páčku k zajištění montáže a ujistěte se, že je uzamčena na svém místě.
Upravte napínací matici tak, aby dosáhla požadovaného napětí, aniž by došlo k poškození povrchu
lišty. To lze provést bez nástrojů pro vaši pohodlnost.
Důkladně zkontrolujte, že je montáž bezpečně upevněna před pokračováním.

Použití:

Při používání montáže se ujistěte, že jsou vaše optiky správně zarovnány a zajištěny.
Pravidelně kontrolujte montáž během používání na jakékoli známky uvolnění nebo opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy, sundejte montáž a důkladně ji zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Když TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT dosáhne konce své životnosti, měla by být likvidována v
souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte montáž v běžném domovním odpadu. Místo toho vyhledejte určená recyklační centra, která
přijímají hliníkové produkty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TRIJICON ACOG/VCOG 1 LEVER QD MOUNT, prosím, kontaktujte
výrobce nebo se odvolejte na dokumentaci produktu pro další pomoc.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek s TRIJICON ACOG/VCOG 1
LEVER QD MOUNT a vždy upřednostňujte bezpečnost při používání tohoto produktu.


